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RÁMCOVÁ SMLOUVA
na „Kompozitní tlakové lahve s tlakovým ventilem“ dále jen „smlouva“
č. j.: HSJI-3439-15/E-2025


HZSJX009S8WP
prvotní identifikátor

podle ustanovení § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“)





1. Odběratel:

Článek 1 Smluvní strany

Česká republika – Hasičský záchranný sbor Kraje Vysočina
IČO:	708 85 184
DIČ:	CZ70885184 (neplátce DPH)
Sídlo:	Ke Skalce 4960/32, 586 04 Jihlava
Zastoupený:	plk. Mgr. Jiřím Němcem, ředitelem HZS Kraje Vysočina
Bankovní spojení: Česká národní banka Číslo účtu:	15032881/0710 Kontaktní osoba:	XXX
e-mail:	XXX
Telefon:	XXX
(dále jen „kupující“) a
2. Dodavatel:
Dräger Safety, s.r.o.
IČO:	26700778
DIČ:	CZ26700778
Sídlo:	Obchodní 124, 251 01 Čestlice
Zastoupený:	XXX, XXX, na základě plné moci
Bankovní spojení: Deutsche bank Číslo účtu:	3172200002/7910 Kontaktní osoba:	XXX
E-mail:	XXX
Telefon:	XXX
Zápis v OR:	vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 88292 (dále jen „prodávající“)

Článek 2 Předmět smlouvy
1. Předmětem této smlouvy je rámcová úprava právních vztahů smluvních stran vznikajících při prodeji zboží prodávajícího, které bude kupující podle svých potřeb po dobu trvání této smlouvy od prodávajícího průběžně nakupovat.
2. Zbožím podle této smlouvy je 200 kusů kompozitních tlakových lahví s tlakovým ventilem dle
Technické specifikace prodávajícího, která je nedílnou součástí této smlouvy jako Příloha č. 1.

3. Prodávající se zavazuje dodávat kupujícímu po dobu trvání této smlouvy zboží v množství, kvalitě a druhovém složení podle dílčích objednávek kupujícího učiněných v souladu s podmínkami stanovenými touto smlouvou. Kupující se zavazuje řádně dodané zboží převzít a uhradit prodávajícímu kupní cenu.

Článek 3 Dílčí objednávky
1. K realizaci plnění smlouvy bude docházet na základě písemných dílčích objednávek ze strany kupujícího, ve kterých kupující přesně specifikuje požadované zboží, jeho množství, popř. velikosti apod., dále uvede číslo dílčí objednávky, místo plnění (pokud nevyplývá z této smlouvy) a číslo této smlouvy. Prodávající dílčí objednávku písemně potvrdí. Na základě tohoto písemného potvrzení objednávky vznikne závazek na straně prodávajícího dodat objednané zboží v termínu a za podmínek stanovených v této smlouvě a na straně kupujícího závazek zboží převzít a zaplatit za něj kupní cenu.
2. Po dohodě smluvních stran může k realizaci smlouvy docházet také na základě osobního odběru zboží v prodejně prodávajícího bez nutnosti vyhotovení písemné dílčí objednávky. Prodávající při osobním převzetí zboží kupujícímu vystaví dodací list k vydanému zboží, který kupující potvrdí svým podpisem. V případě, že kupujícím požadované zboží nemá prodávající v prodejně ihned     k odběru, řídí se realizace plnění této smlouvy odstavcem 1 tohoto článku smlouvy.

Článek 4
Kupní cena a platební podmínky
1. Finanční objem smlouvy je stanoven na 2 843 500,00 Kč (slovy: dvamilionyosmsetčtyřicettřitisícpětset korun českých) včetně DPH. Finanční objem je stanoven jako maximální celkový objem uskutečněných dílčích nákupů realizovaných dle podmínek této smlouvy. Kupující se nezavazuje po dobu trvání smlouvy stanovený finanční objem vyčerpat.
2. Kupní cena zboží je stanovena Cenovou nabídkou prodávajícího, která je nedílnou součástí této smlouvy jako Příloha č. 2. Ceny v cenové nabídce uvedené jsou pro prodávajícího závazné a nelze se od nich odchýlit, ledaže by účtovaná cena byla nižší, než je v cenové nabídce prodávajícího uvedeno.
3. V kupní ceně zboží jsou zahrnuty veškeré náklady spojené s jeho koupí (balné, doprava do místa plnění atp.). Kupní cena dále zahrnuje bezplatný přístup ke katalogu náhradních dílů v el. podobě, pokud je k dispozici.
4. Změna kupní ceny zboží je možná pouze v případě změny sazby DPH.
5. Kupující nebude poskytovat prodávajícímu jakékoliv zálohy na úhradu kupní ceny nebo její části. Platba za dodané zboží bude prováděna bezhotovostním platebním převodem na základě faktury (daňového dokladu) vystavené prodávajícím vždy ke dni uskutečnění zdanitelného plnění, tj. po řádném předání a převzetí zboží na základě vystaveného a potvrzeného dodacího listu.
6. Faktury musí obsahovat číslo dílčí objednávky, případně datum osobního odběru zboží, číslo této smlouvy, ke které se dodávka vztahuje, všechny údaje uvedené v § 29 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané  hodnoty,  ve  znění  pozdějších  předpisů,  a  dle  §  435  občanského  zákoníku.  Na fakturách bude uvedeno mimo částku celkem i částka bez a vč. DPH. Přílohou faktury bude zástupci obou smluvních stran podepsaný dodací list.
7. Faktura je splatná do 30 kalendářních dnů ode dne jejího vystavení prodávajícím, přičemž prodávající je povinen doručit daňový doklad do dvou (2) pracovních dnů od data jeho vystavení:

· prostřednictvím datové schránky: ve formátu PDF/A, a to i bez podpisového záznamu s tím, že daňový doklad musí obsahovat veškeré předepsané náležitosti (ID datové schránky HZS Kraje Vysočina je ntdaa7v);

· na mailovou adresu: vys.spisovna@hzscr.cz, a to ve formátech: a) UBL 2.1 ISO/IEC 19845:2015
b) UN/CEFACT CII (Cross Industry Invoice)
c) Isdoc/isdocx (Information System Document) verze 5.2 a vyšší.
8. Kupující je oprávněn před uplynutím lhůty splatnosti faktury vrátit bez zaplacení fakturu, která neobsahuje náležitosti stanovené touto smlouvou nebo budou-li údaje uvedeny chybně. Prodávající je povinen podle povahy nesprávnosti fakturu opravit nebo nově vyhotovit. V takovém případě není kupující v prodlení se zaplacením kupní ceny. Okamžikem doručení náležitě doplněné či opravené faktury začne běžet nová lhůta splatnosti faktury v délce třiceti (30) kalendářních dnů.
9. Faktura je považována za proplacenou okamžikem připsání příslušné finanční částky na účet prodávajícího.
10. Faktura předložená v prosinci musí být doručena kupujícímu nejpozději do 15. dne tohoto měsíce do 15:00 hodin. Při doručení po tomto termínu nelze fakturu proplatit v daném roce a splatnost bude stanovena na 90 kalendářních dnů. Prodávající bere na vědomí, že kupující vzhledem k ročnímu rozpočtovému cyklu organizační složky státu nemůže do uvolnění rozpočtových prostředků v následujícím roce uhradit kupní cenu. V tomto případě se kupující nedostává do prodlení a není povinen hradit smluvní ani zákonný úrok z prodlení ani strpět jiné právní dopady této skutečnosti.

Článek 5
Dodací podmínky
1. Prodávající je povinen dodat zboží objednané na základě dílčí objednávky do třiceti (30) kalendářních dnů od potvrzení jednotlivých dílčích objednávek. V případě neschopnosti prodávajícího vyskladnit zboží ihned z důvodu pro kupující přijatelného (např. větší než obvyklé množství kusů, výpadek v provozu apod.) bude po odsouhlasení kupujícím prodloužen termín dodání až na šedesát (60) kalendářních dnů.
2. Spolu se zbožím předá prodávající kupujícímu doklady a dokumentaci, které se ke zboží dle jeho
charakteru vztahují nebo jsou nutné k jeho užívání a údržbě, vše vyhotovené v českém jazyce.
3. Místo dodání:
Krajské ředitelství HZS Kraje Vysočina, se sídlem Ke Skalce 4960/32, 586 04 Jihlava
V případě osobního odběru zboží je místem dodání prodejna prodávajícího.
4. Prodávající se zavazuje informovat kupujícího o termínu dodání zboží alespoň dva (2) pracovní dny předem.
5. Kupující nabývá vlastnického práva k předmětu koupě okamžikem potvrzení dodacího listu svým podpisem a faktickým převzetím zboží. Dodací list musí obsahovat tyto údaje:
· číslo dodacího listu
· název zboží
· počet ks
· podrobnější rozpis dle charakteru zboží
· identifikační údaje kupujícího
· identifikační údaje prodávajícího
· číslo dílčí objednávky

· číslo smlouvy
6. Převzetím zboží a podpisem dodacího listu je pověřena osoba – kontaktní osoba kupujícího (viz čl. 1 této smlouvy), příp. osoba uvedená v dílčí objednávce.
7. Zjistí-li kupující vady týkající se jakosti dodaného zboží již při dodání, je oprávněn odmítnout jeho převzetí a od uzavření dílčí kupní smlouvy na toto zboží odstoupit. Odstoupení od dílčí kupní smlouvy bezodkladně kupující písemně oznámí prodávajícímu.

Článek 6
Vady
1. Na dodané zboží prodávající poskytne kupujícímu záruční dobu 24 (dvacet čtyři) měsíců.
2. Kupující je oprávněn oznámit vady dodaného zboží a uplatnit nároky z odpovědnosti za vady zboží dle své volby ve smyslu ustanovení § 2106 občanského zákoníku kdykoli ve lhůtě dle odst. 1 tohoto článku. Pokud kupující uplatní nárok na odstranění vady zboží, zavazuje se prodávající tuto vadu odstranit nejpozději do deseti (10) pracovních dnů, pokud nebude dohodnuto jinak.
3. 	Smluvní strany se dohodly, že za účelem odstranění vad dodáním náhradního plnění (bezplatnou výměnou zboží) prodávající převezme na vlastní náklady od kupujícího vadné zboží nebo jeho část, a to buď osobně, nebo prostřednictvím veřejného přepravce. V případě, že kupujícímu vzniknou náklady v souvislosti s dopravou vadného zboží nebo jeho části do jiného místa přejímky, než je místo sjednané touto smlouvou, hradí prodávající i tyto náklady.
4. V případě, že prodávající neodstraní řádně a oprávněně reklamované vady dodáním náhradního předmětu plnění (bezplatnou výměnou zboží) ve sjednané lhůtě, je kupující oprávněn požadovat místo odstranění vady přiměřenou slevu z kupní ceny nebo může od kupní smlouvy odstoupit.
5. Reklamace se řídí touto smlouvou a ve věcech touto smlouvou neupravených dle příslušných ustanovení občanského zákoníku ve znění pozdějších předpisů.

Článek 7
Sankce
1. Prodávající je oprávněn v případě nedodržení termínu splatnosti faktury požadovat na kupujícím úrok z prodlení z dlužné částky ve výši stanovené příslušným právním předpisem.
2. Kupující je oprávněn požadovat na prodávajícím smluvní pokutu za nedodržení termínu dodání dle této smlouvy, a to ve výši 0,1 % z ceny nedodaného zboží včetně DPH za každý i započatý den prodlení. Výše sankce není omezena.
3. Kupující je oprávněn požadovat na prodávajícím smluvní pokutu za nedodržení doby pro odstranění zjištěných vad na základě reklamace, a to ve výši 0,1 % z ceny reklamovaného zboží včetně DPH, a to za každý i započatý den prodlení. Výše sankce není omezena.
4. Úrok z prodlení a smluvní pokuta jsou splatné do třiceti (30) kalendářních dnů od data, kdy byla povinné straně doručena písemná výzva k jejich zaplacení oprávněnou stranou, a to na účet oprávněné strany uvedený v písemné výzvě. Ustanovením o smluvní pokutě není dotčeno právo oprávněné strany na náhradu škody.
5. Smluvní pokuty sjednané touto smlouvou zaplatí povinná strana nezávisle na zavinění.

Článek 8
Komunikace smluvních stran
1. Veškeré úkony mezi kupujícím a prodávajícím se uskutečňují v českém jazyce.

2. Písemnosti lze doručit osobně, prostřednictvím osoby, která provádí přepravu zásilek (poštovní služba), prostřednictvím držitele poštovní licence podle zvláštního právního předpisu, elektronickými prostředky prostřednictvím datové schránky, nebo jiným způsobem.
3. Adresa či kontakty uvedené v této smlouvě mohou být měněny jednostranným písemným oznámením doručeným příslušnou smluvní stranou druhé smluvní straně s tím, že takováto změna se stane účinnou okamžikem doručení tohoto oznámení druhé smluvní straně.

Článek 9
Odpovědnost za škody
Prodávající odpovídá za škodu způsobenou vadným plněním této smlouvy v rozsahu stanoveném českým právním řádem, zejména pak občanským zákoníkem.

Článek 10 Trvání smlouvy
Smlouva se uzavírá na dobu určitou do 31. 12. 2026. Před tímto datem pozbývá smlouva účinnosti dnem vyčerpání finančního objemu stanoveného v čl. 4 odst. 1 této smlouvy.

Článek 11 Odstoupení od smlouvy
1. Smluvní strany mají právo odstoupit od smlouvy, pokud se některá ze stran dopustí podstatného porušení této smlouvy a dále z důvodů, které pro odstoupení od smlouvy předpokládá občanský zákoník.
2. Za podstatné porušení této smlouvy smluvní strany považují zejména stav, kdy:
a) prodávající nedodá zboží objednané na základě dílčí objednávky ani po uplynutí dodací lhůty (maximálně14 kalendářních dnů po řádném termínu),
b) prodávající ve lhůtě nedodá náhradní zboží za prodávajícím řádně reklamované vadné zboží,
c) dodané zboží není v požadované kvalitě a vlastnostech, které má dané zboží obvykle mít,
d) skutečnosti čestně prohlášené v Příloze č. 3 této smlouvy neodpovídají aktuálnímu stavu při plnění veřejné zakázky na základě této smlouvy.

Článek 12 Závěrečná ustanovení
1. Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu stranou, která ji podepisuje jako druhá v pořadí, a účinnosti dnem zveřejnění smlouvy v Registru smluv ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů. Uveřejnění smlouvy v registru smluv zajistí kupující.
2. Vztahy touto smlouvou neupravené se řídí právním řádem České republiky, zejména příslušnými ustanoveními občanského zákoníku upravujícími kupní smlouvu. Případné spory a nesrovnalosti budou obě smluvní strany řešit dohodou, v opačném případě bude spor projednán před příslušným českým soudem.
3. Smluvní strany prohlašují, že předem souhlasí s možným zpřístupněním, či zveřejněním (ve smyslu zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů) celé této smlouvy v jejím plném znění, jakož i všech úkonů a okolností s touto smlouvou souvisejících, ke kterému může kdykoliv v budoucnu dojít.

4. Smluvní strany výslovně souhlasí s tím, že jejich osobní údaje uvedené v této smlouvy budou zpracovány pro účely evidence smluv vedené HZS Kraje Vysočina. Dále prohlašují, že skutečnosti, uvedené ve smlouvě, nepovažují za obchodní tajemství ve smyslu § 504 zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů, a udělují svolení k jejich užití a zveřejnění bez stanovení jakýchkoli dalších podmínek.
5. Kupující nenese odpovědnost za jakoukoliv škodu vzniklou v souvislosti s uveřejněním či použitím informací, které byly poskytnuty prodávajícím v souvislosti s touto smlouvou.
6. Prodávající prohlašuje, že plněním závazku z této smlouvy nezasahuje do práv duševního vlastnictví třetích osob.
7. Smluvní strany uzavírají tuto smlouvu v souladu se zákonem č. 110/2019 Sb., o zpracování osobních údajů a podle Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů).
8. Tato smlouva je vyhotovena v elektronické podobě, přičemž obě Smluvní strany obdrží její elektronický originál opatřený elektronickými podpisy.
9. Tato smlouva může být doplňována nebo měněna pouze formou postupně číslovaných dodatků.
10. Podstatná změna této smlouvy není přípustná. Za podstatnou změnu smlouvy jsou považovány změny v předmětu plnění, v kupní ceně a platebních podmínkách.
11. Na důkaz toho, že smluvní strany s obsahem této smlouvy souhlasí, rozumí jí a zavazují se k jejímu plnění, připojují své podpisy a prohlašují, že tato smlouva byla uzavřena podle jejich svobodné a vážné vůle prosté tísně.

Příloha č. 1: Technická specifikace prodávajícího Příloha č. 2: Cenová nabídka prodávajícího Příloha č. 3: Čestné prohlášení


Ve Čestlicích dne viz elektronický podpis	V Jihlavě dne viz elektronický podpis
Za prodávajícího:	Za kupujícího:



…………………………………………..	……………………………………………                            XXX	   		plk. Mgr. Jiří Němec 
                          XXX		ředitel HZS Kraje Vysočina
                na základě plní moci
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Technická specifikace
Námi nabízená tlaková lahev s bezpečnostním ventilem splňuje níže uvedenou technickou specifikaci.

· Kompozitní lahev dle Technických podmínek č. j.: MV-57787-6/PO-IZS-2013
· Tlakový ventil dle Technických podmínek č. j.: MV-66595-5/PO-IZS-2014
· Životnost – neomezená

[bookmark: Technické_podmínky]Technické podmínky

Tlaková kompozitní láhev Luxfer L67B 6,8L/300 bar s ventilem Dräger EFV
1 Předmět a určení technických podmínek
1.1 Předmětem technických podmínek jsou kompozitní tlakové lahve, které jsou určeny jako zásobníky stlačeného vzduchu pro izolační dýchací přístroje vzduchové (autonomní dýchací přístroje s otevřeným okruhem na tlakový vzduch).
1.2 Součástí kompozitní tlakové lahve (dále jen „TL“) je lahvový (uzavírací) ventil.

2 Právní a technické předpisy (v platném znění)
a) nařízení vlády č. 26/2003, kterým se stanoví technické požadavky na tlaková zařízení,
b) ČSN EN 12245 Lahve na přepravu plynů – Plně ovinuté kompozitové lahve,
c) ČSN EN ISO 13769 Lahve na přepravu plynů – Značení ražením,
d) ČSN EN 144-1 Ochranné prostředky dýchacích orgánů – Ventily plynových lahví – Část 1: Závitová spojení čepu ventilu,
e) ČSN EN 144-2 Ochranné prostředky dýchacích orgánů – Ventily lahví na plyny
– Závitová spojení na výstupu,
f) ČSN EN ISO 7225 Lahve na přepravu plynů – Bezpečnostní nálepky,
g) ČSN EN 1089-3 Lahve na přepravu plynů – Označení lahví (kromě lahví na LPG) – Část 3: Barevné značení,
h) ČSN EN 137 Ochranné prostředky dýchacích orgánů – Autonomní dýchací přístroje s otevřeným okruhem na tlakový vzduch s obličejovou maskou. Požadavky, zkoušení, značení, typ 2.

3 [bookmark: 3_Technické_požadavky_na_kompozitní_tlak]Technické požadavky na kompozitní tlakové lahve
3.1 Kromě technických požadavků stanovených právními a technickými předpisy v bodech 1 a 2 splňuje TL technické podmínky uvedené v bodech 3.2 až 3.12.


3.2 TL je kompatibilní s izolačním dýchacím přístrojem vzduchovým, vyrobeným v souladu ČSN EN 137.
3.3 TL je vyrobena z kovového pouzdra (vnitřního jádra), které je ovinuto kompozitním materiálem obsahujícím uhlíková vlákna.
3.4 Označování TL odpovídá ČSN EN ISO 13769, ČSN EN ISO 7225, ČSN EN 1089-3. Barevné značení: tělo TL je žluté, vrchlík TL je opatřen černobílými čtvrtinovými výsečemi.
3.5 TL je vybavena namontovaným ventilem, který je v provedení v ose TL. Připojovací závit mezi láhví a lahvovým ventilem je v provedení M18x1,5, podle ČSN EN 144-1. Připojení TL k DP provedeno závitem G 5/8“, dle ČSN EN 144-2.
3.6 TL jsou chráněny snímatelným obalem tmavě modré barvy. Součástí obalu je svisle umístěný pás z nápadného materiálu o šířce minimálně 50 mm. Obal i pás je
vyroben z materiálů s omezeným šířením plamene a je odolný proti mechanickému poškození. Pás se skládá ze tří pruhů; levá a pravá třetina jeho šířky je barvy žluté s fluorescenčními vlastnostmi a prostřední třetina barvy stříbrné s retroreflexními vlastnostmi. Požadavky na barvu pásu a koeficient retroreflexe jsou v souladu
s ČSN EN 471.
3.7 Součástí TL nebo ventilu TL je bezpečnostní prvek, který v případě poškození ventilu omezí průtok tak, že reakční síla nezpůsobí nekontrolovaný pohyb lahve.
3.8 Vodní objem TL je 6,8 až 6,9 litru.
3.9 Maximální plnicí tlak je 300 bar, maximální zkušební tlak 450 bar.
3.10 Maximální hmotnost prázdné TL s lahvovým ventilem je 5,5 kg.
3.11 Minimální životnost TL je 30 let od data výroby.
3.12 Štítek s technickými údaji je proveden v českém jazyce.

4 [bookmark: 4_Další_požadavky]Další požadavky
4.1 Součástí dodávky musí být:
a) protokol o montáži lahvových ventilů na kompozitní tlakové lahve a provedené zkoušky těsnosti v souladu s ČSN 11623,
b) prohlášení, že jednotlivé součásti kompozitní tlakové láhve nejsou starší než jeden rok,
c) kopie certifikátu ES přezkoušení typu a ES prohlášení o shodě pro sestavu kompozitní tlakové láhve a lahvového ventilu dle nařízení vlády č. 26/2003 Sb.

[bookmark: Ventil_tlakové_lahve_Dräger_s_EFV_pojist]Ventil tlakové lahve Dräger s EFV pojistkou
1 [bookmark: 1_Předmět_a_určení_technických_podmínek]Předmět a určení technických podmínek
Předmětem technických podmínek jsou ventily tlakových lahví (dále jen „TL“), které jsou určeny jako zásobníky stlačeného vzduchu pro izolační dýchací přístroje vzduchové (autonomní dýchací přístroje s otevřeným okruhem na tlakový vzduch).

2 [bookmark: 2_Právní_a_technické_předpisy_(v_platném]Právní a technické předpisy (v platném znění)
a) nařízení vlády č. 26/2003, kterým se stanoví technické požadavky na tlaková zařízení,
b) vyhláška č. 69/2014 Sb., o technických podmínkách věcných prostředků požární ochrany,
c) ČSN EN 144-1 Ochranné prostředky dýchacích orgánů – Ventily plynových lahví
– Část 1: Závitová spojení čepu ventilu,
d) ČSN EN 144-2 Ochranné prostředky dýchacích orgánů – Ventily lahví na plyny –
Závitová spojení na výstupu.

3 [bookmark: 3_Technické_požadavky_lahvové_ventily]Technické požadavky lahvové ventily
3.1 Kromě technických požadavků stanovených právními a technickými předpisy v bodě 2 splňují ventily TL technické požadavky uvedené v bodech 3.2 až 3.5.
3.2 K bodu 17 přílohy č. 3 k vyhlášce č. 69/2014 (dále jen „vyhláška“) se dále požaduje, aby byly ventily
a) kompatibilní s izolačním dýchacím přístrojem vzduchovým, vyrobeným v souladu ČSN EN 137,
b) v provedení v ose TL,
c) s připojovacím závitem mezi TL a lahvovým ventilem pro
a. kompozitní TL v provedení M 18 x 1,5, podle ČSN EN 144-1,
b. ocelové TL v provedení M18x1,5 a E17 podle ČSN EN 144-1.
3.3 K bodu 18 přílohy č. 3 k vyhlášce se požaduje, aby bezpečnostní prvek (omezovač průtoku) byl součástí ventilu k tlakovým lahvím s plnicím tlakem 30 MPa.
3.4 Mezi ventilem a TL je součástí ventilu těsnicí “O” kroužek, popř. teflonové těsnění pro kuželové závity E17.
3.5 K bodu 8 přílohy č. 3 k vyhlášce se dále požaduje, aby ruční (ovládací) kolečko ventilu
a) bylo vyrobeno z materiálu tlumícího vnější rázy do ventilu (např. pryž),
b) umožňovalo snadné ovládání levou nebo pravou rukou, bez prokluzu v dlani nebo prstech, a to i v zásahových rukavicích,
c) bylo tvaru, který zabraňuje jeho odvalování po podložce, vedoucímu k nechtěnému otevření či uzavření ventilu,
d) bylo šedé barvy, kterou jsou označeny ventily s bezpečnostním prvkem.



Technické parametry
	Kategorie:
	Tlakové láhve k dýchacím přístrojům

	Záruka:
	2 roky

	Objem lahve:
	6,8 L/300 bar

	Typ materiálu:
	Kompozit

	Typ ventilu:
	Dräger EFV

	Životnost lahve:
	Neomezenou životností

	Objem:
	6,8 L

	Kapacita vzduchu:
	1840

	Provozní tlak:
	300 bar

	Průměr:
	163

	Délka:
	525

	Váha:
	4.9 kg

	Závit:
	M18 x 1.5

	Materiál lineru-materiál ovinutí:
	L6X-uhlíková vlákna

	Ventil:
	VTI classic

	Výstup ventilu:
	G5/8"

	Otevírací kolečko ventilu:
	šedé, kulatý tvar



[bookmark: smlouva_k_podpisu]Příloha č. 2 Rámcové smlouvy, č. j.: HSJI-3439-15/E-2025
Cenová nabídka prodávajícího


	
	Nabídková cena v Kč

	
Název zboží
	
MJ
	Cena za MJ v Kč bez DPH
	Počet MJ
	Cena celkem v Kč

	
	
	
	
	bez DPH
	DPH 21%
	vč. DPH

	Kompozitní tlaková láhev
s tlakovým ventilem
	
ks
	
11 750
	
200
	
2 350 000,00
	
493 500,00
	
2 843 500,00

	Cena celkem
	2 350 000,00
	493 500,00
	2 843 500,00

	Celkem v Kč vč. DPH slovy: dvamilionyosmsetčtyřicettřitisícpětset



Příloha č. 3 Rámcové smlouvy, č. j.: HSJI-3439-15/E-2025
Čestné prohlášení
ve vztahu k mezinárodním sankcím přijatým Evropskou unií v souvislosti s ruskou agresí na území Ukrajiny vůči Rusku a Bělorusku
Účastník/dodavatel (dále jen „dodavatel“): obchodní firma/název: Dräger Safety, s.r.o., se sídlem: Obchodní 124, 251 01 Čestlice,
IČO: 26700778,
zapsaný v OR: vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 88292

tímto čestně prohlašuje, že se na něj nevztahují omezující opatření (mezinárodní sankce) ekonomického a individuálního charakteru přijatá Evropskou unií vůči Rusku a Bělorusku v souvislosti s ruskou agresí na území Ukrajiny.

1. [bookmark: 1._Mezinárodní_sankce_stanovené_v_článku]Mezinárodní sankce stanovené v článku 5k nařízení Rady (EU) č. 833/2014 ze dne 31. července 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem Ruska destabilizujícím situaci na Ukrajině ve znění pozměněném rozhodnutím Rady (EU) č. 2022/576 ze dne
8. dubna 2022.
Dodavatel čestně prohlašuje, že není
a) jakýmkoliv ruským státním příslušníkem, fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem v Rusku,
b) právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, které jsou z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněny některým ze subjektů uvedených v písmeni a), nebo
c) fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, které jednají jménem nebo na pokyn některého ze subjektů uvedených v písmeni a) nebo b),
d) dodavatelem, který by v rámci této veřejné zakázky využíval poddodavatele, dodavatele nebo subjekty, jejichž způsobilost je využívána ve smyslu směrnic o zadávání veřejných zakázek, pokud představují více než 10 % hodnoty zakázky a naplňují některou z definic podle písm. a) až c).

2. [bookmark: 2._Zákaz_nákupu,_dovozu_nebo_převážení_b]Zákaz nákupu, dovozu nebo převážení blíže definovaného zboží, které se nachází v Rusku nebo Bělorusku či z Ruska nebo Běloruska pochází.
Dodavatel čestně prohlašuje, že neobchoduje se sankcionovaným zbožím, které se nachází v Rusku nebo Bělorusku či z Ruska nebo Běloruska pochází a nenabízí takové zboží v rámci plnění veřejných zakázek.

3. [bookmark: 3._Individuální_finanční_sankce]Individuální finanční sankce
Dodavatel čestně prohlašuje, že se na něj nevztahují sankční režimy něj nevztahují Rady (EU) č. 269/2014, nařízením rady (EU) č. 208/2014 a nařízením Rady (ES) č. 765/2006, která stanovují mimo jiné i individuální finanční sankce pro fyzické nebo právnické osoby, subjekty či orgány uvedené na sankčním seznamu.

Ve Čestlicích dne viz elektronický podpis

……………….…………………
XXX, XXX, na základě plné moci
